
18 MAART 202418 MARS 2024

SESSION DE 2023-2024 ZITTING 2023-2024

SÉNAT DE BELGIQUE BELGISCHE SENAAT

7-444/27-444/2

Nr. 1 VAN MEVROUW GAHOUCHI

De considerans aanvul len met een punt N 
(nieuw), luidende:

«N. gelet op de besluiten van de resolutie van het 
Europees Parlement van 6 oktober 2021 over de ge-
volgen van intiem partnergeweld en van voogdijrech-
ten voor vrouwen en kinderen (2019/2166(INI)) (doc. 
Europees Parlement, nr. P9_TA(2021)0406),».

Verantwoording

Een belangrijke Europese referentie om de tekst meer kracht 
bij te zetten. Dit is een suggestie van het Instituut voor de 
gelijkheid van vrouwen en mannen (IGVM).

Nr. 2 VAN MEVROUW GAHOUCHI

In het dispositief, punt 1 doen vervallen.

No 1 DE MME GAHOUCHI

Compléter les considérants par un point N (nouveau) 
rédigé comme suit:

«N. considérant les conclusions de la résolution du Par-
lement européen du 6 octobre 2021 sur les conséquences 
des violences conjugales et des droits de garde sur les 
femmes et les enfants (2019/2166(INI)) (doc. Parlement 
européen, no P9_TA(2021)0406),».

Justification

Il s’agit d’une référence européenne importante pour renfor-
cer le texte. Cela a été suggéré par l’Institut pour l’égalité des 
femmes et des hommes (IEFH).

No 2 DE MME GAHOUCHI

Dans le dispositif, supprimer le point 1.
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Verantwoording

De oorspronkelijk ingediende tekst moet worden aange-
past. Het voorstel van resolutie werd immers in april 2023 
ingediend, en punt 1 is niet langer van toepassing sinds de 
wet van 13 juli 2023 voor de preventie en de bestrijding van 
feminicides en gendergerelateerde dodingen economisch 
geweld definieert als «elk geweld dat economische schade 
veroorzaakt of elke handeling of gedraging die gesteld wordt 
met de bedoeling om economisch geweld te plegen en die 
onder meer de vorm kan aannemen van materiële schade, 
beperking van de toegang tot de middelen van het huishou-
den, het onderwijs of de arbeidsmarkt of het niet nakomen 
van onderhoudsverplichtingen, en die tot gevolg heeft dat 
het slachtoffer financieel of materieel afhankelijk wordt of 
in bestaansonzekerheid belandt». Het IGVM vermeldt dit 
expliciet in zijn advies.

Nr. 3 VAN MEVROUW GAHOUCHI

In het dispositief, een punt 2/1 (nieuw) invoe-
gen, luidende:

«2/1) in het Strafwetboek, uitdrukkelijk te voorzien in 
een strafverzwaring voor een aantal misdrijven in het 
kader van intrafamiliaal geweld. Het betreft de volgende 
misdrijven:

a)  diefstal en afpersing;

b)  diefstal zonder geweld of bedreiging;

c)  diefstal met geweld of bedreiging en afpersing;

d)  misbruik van vertrouwen;

e)  oplichting en bedriegerij;

f)  vernieling, beschadiging en schade;».

Verantwoording

In zijn schriftelijk advies oordeelt het IGVM dat op de ver-
melde misdrijven zwaardere straffen zouden moeten staan. 
Ook de Commissie tot hervorming van het strafrecht vraagt 
in haar schriftelijke bijdrage een strengere aanpak van plegers 
van economisch geweld.

Just  ification

Le texte initialement déposé doit être adapté. En effet, la 
proposition de résolution a été déposée en avril 2023 et le 
point 1 est depuis lors devenu caduc, car la loi du 13 juillet 
2023 sur la prévention et la lutte contre les féminicides, 
les homicides fondés sur le genre et les violences qui les 
précèdent, définit la violence économique comme «toute 
violence qui cause un préjudice économique ou tout acte ou 
comportement qui est accompli avec l’intention de commettre 
une violence économique, et qui peut prendre la forme, entre 
autres, de dommages matériels, d’une restriction d’accès aux 
ressources du ménage, à l’éducation ou au marché du travail 
ou d’inexécution des obligations alimentaires, et qui entraîne 
une dépendance financière ou matérielle de la victime ou sa 
précarisation». Ceci est clairement explicité dans l’avis écrit 
de l’IEFH.

No 3 DE MME GAHOUCHI

Dans le dis positif, insérer un point 2/1 (nouveau) 
rédigé comme suit:

«2/1) de prévoir explicitement dans le Code pénal une 
aggravation de la peine dans le cadre de la violence 
intrafamiliale pour différentes infractions. Il s’agit 
notamment des infractions suivantes:

a)  le vol et l’extorsion;

b)  le vol commis sans violences ni menaces;

c)  le vol commis à l’aide de violences ou de menaces 
et l’extorsion;

d)  l’abus de confiance;

e)  l’escroquerie et la tromperie;

f)  la destruction, la dégradation et les dommages;».

Justification

Da ns son avis écrit, l’IEFH trouve opportun de prévoir 
une sanction plus lourde pour les infractions citées dans ce 
nouveau point. Mieux poursuivre les auteurs de violences 
économiques est également une demande de la Commission 
pour la réforme du droit pénal dans sa contribution écrite.
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Nr. 4 VAN MEVROUW GAHOUCHI

In het dispositief, een punt 2/2 (nieuw) invoe-
gen, luidende:

«2/2) na te gaan of de volgende aanpassingen in de 
wetgeving kunnen worden aangebracht:

a)  de wet van 6 november 2022 aanpassen om alle 
vormen van geweld tussen (ex-)partners op te nemen 
in echtscheidingszaken en de slachtoffers beter te 
beschermen;

b)  met betrekking tot de voorlopige toekenning van 
de gezinswoning, artikel 1280 van het Gerechtelijk 
Wetboek juncto artikel 1253ter/5 van het Gerechtelijk 
Wetboek wijzigen zodat psychologisch geweld (inclusief 
coercive control), digitaal geweld, economisch geweld 
en stalking, alsook gevaarsituaties zonder sprake van 
geweld in aanmerking worden genomen;

c)  met betrekking tot de onderhoudsuitkering na echt-
scheiding, artikel 301, § 2, derde lid, van het Burgerlijk 
Wetboek wijzigen zodat psychologisch geweld (inclusief 
coercive control), digitaal geweld, economisch geweld 
en stalking, alsook gevaarsituaties zonder sprake van 
geweld in aanmerking worden genomen;

d)  met betrekking tot de definitieve toewijzing van de ge-
zinswoning in het kader van de vereffening en verdeling 
van het huwelijksvermogensstelsel, artikel 2.3.14 van het 
Burgerlijk Wetboek wijzigen zodat psychologisch geweld 
(inclusief coercive control), digitaal geweld, economisch 
geweld en stalking, alsook gevaarsituaties zonder sprake 
van geweld in aanmerking worden genomen;».

Verantwoording

In zijn schriftelijk advies raadt het IGVM de leden van het 
adviescomité aan om kennis te nemen van een in december 
2023 door het Instituut gepubliceerde tekst over geweld tussen 
(ex-)partners bij scheidingen. In deze recente tekst wordt erop 
gewezen hoe belangrijk deze wetswijzigingen zijn om eco-
nomisch en administratief geweld doeltreffend te bestrijden.

Nr. 5 VAN MEVROUW GAHOUCHI

In het dispositief, een punt 3/1 (nieuw) invoe-
gen, luidende:

«3/1) slachtoffers van partnergeweld – en het grote 
publiek – bewust te maken van economisch en 

No 4 DE MME GAHOUCHI

Dans le dispositif, insérer un point 2/2 (nouveau) 
rédigé comme suit:

«2/2) d’évaluer la possibilité d’apporter les change-
ments législatifs suivants:

a)  adapter la loi du 6 novembre 2022 afin d’ inclure 
toutes les formes de violence entre (ex-)partenaires dans 
les affaires de divorce et de mieux protéger les victimes;

b)  en ce qui concerne l’attribution provisoire du loge-
ment familial, modifier l’article 1280 du Code judiciaire 
juncto article 1253ter/5 du Code judiciaire de manière à 
ce que la violence psychologique (y compris le contrôle 
coercitif), la violence en ligne, la violence économique et 
le harcèlement, ainsi que les situations de danger sans 
présence de violence soient pris en compte;

c)  en ce qui concerne la pension alimentaire après 
divorce, modifier l’article 301, § 2, alinéa 3, du Code 
civil de manière à ce que la violence psychologique (y 
compris le contrôle coercitif), la violence en ligne, la 
violence économique et le harcèlement, ainsi que les 
situations de danger sans présence de violence soient 
pris en compte;

d)  en ce qui concerne l’attribution définitive du loge-
ment familial dans le cadre de la liquidation et du par-
tage du régime matrimonial, modifier l’article 2.3.14 du 
Code civil de manière à ce que la violence psychologique 
(y compris le contrôle coercitif), la violence en ligne, 
la violence économique et le harcèlement, ainsi que les 
situations de danger sans présence de violence soient 
pris en compte;».

Justification

Dans son avis écrit, l’IEFH conseille aux membres du comité 
d’avis de prendre connaissance d’un texte – publié par l’Ins-
titut en décembre 2023 – sur la violence entre (ex-)partenaires 
dans le cadre des divorces. Ce texte récent souligne l’impor-
tance des changements législatifs cités pour lutter efficace-
ment contre les violences économiques et administratives.

No 5 DE MME GAHOUCHI

Dans le dispositif, insérer un point 3/1 (nouveau) 
rédigé comme suit:

«3/1) de veiller à sensibiliser les victimes de vio-
lences conjugales – et le grand public – aux violences 
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administratief geweld en informatiecampagnes op touw 
te zetten voor meer gendergelijkheid bij het nemen van 
financiële beslissingen binnen koppels en families;».

Ve rantwoording

Het voorstel van resolutie had het over het bewust maken en 
informeren van een reeks doelgroepen. Het is nuttig om dit uit 
te breiden tot de hele bevolking. Dit is overigens een suggestie 
van het IGVM. Deze verzuchting is ook aan bod gekomen 
tijdens de hoorzitting met het collectief Les Mères Veilleuses.

Nr. 6 VAN MEVROUW GAHOUCHI

In het dispositief, een punt 4/1 (nieuw) invoe-
gen, luidende:

«4/1) na te denken over specifieke opleidingsmodules 
voor de magistratuur en de politie om hen meer bewust 
te maken van het probleem van intrafamiliaal financieel 
geweld, de opsporing ervan en de ondersteuning van 
de slachtoffers;».

Verantwoording

Het gaat om een voorstel dat in de schriftelijke bijdrage van 
het Vlaams Agentschap Justitie en Handhaving werd gefor-
muleerd. Beslissingen van de familierechtbank kunnen een 
impact hebben op de economische situatie van slachtoffers 
van intrafamiliaal geweld, zelfs na de scheiding. Het is van 
belang dat politieagenten voldoende aandacht hebben voor 
deze vorm van geweld bij het opstellen van een proces-verbaal 
en het samenstellen van een dossier na de melding van in-
trafamiliaal geweld, zodat dit geweld aan het licht komt en 
opgenomen wordt in de statistieken.

Nr. 7 VAN MEVROUW GAHOUCHI

In het dispositief, een punt 9/1 (nieuw) invoe-
gen, luidende:

«9/1) alle instanties die uitkeringen of vervangingsinko-
mens uitbetalen (bijvoorbeeld OCMW’s, ziekenfondsen, 
de Rijksdienst voor arbeidsvoorziening (RVA), de FOD 
Sociale Zekerheid, enz.) meer bewust te maken van de 
verschillende vormen van geweld tussen (ex-)partners, 
waaronder economisch geweld, via brochures en/of een 
specifieke opleiding;».

économiques et administratives et à organiser des cam-
pagnes d’ information visant à promouvoir davantage 
l’égalité de genre dans la prise de décisions financières 
au sein des couples et des familles;».

Justification

La proposition de réso lution évoquait la sensibilisation et 
l’information d’une série de publics cibles. Il est pertinent 
de compléter le texte en mentionnant la sensibilisation et 
l’information de la population en général. C’est d’ailleurs une 
suggestion de l’IEFH. Cette demande transparaît également 
dans l’audition du collectif Les Mères Veilleuses.

No 6 DE MME GAHOUCHI

Dans le dispositif, insérer un point 4/1 (nouveau) 
rédigé comme suit:

«4/1) d’envisager la création de modules spécifiques de 
formation à destination de la magistrature et de la police 
pour les sensibiliser davantage à la problématique des 
violences financières intrafamiliales, à la détection de 
ces dernières et à l’accompagnement des victimes;».

Justification

Il s’agit d’une suggestion form ulée dans la contribution écrite 
de l’Agence flamande Justice et Répression. Effectivement, 
les décisions du tribunal de la famille peuvent influencer 
la situation économique des victimes de violences intrafa-
miliales, même après une séparation. Et il importe que les 
policiers soient suffisamment attentifs lorsqu’ils dressent le 
procès-verbal et constituent le dossier après un signalement 
de violences intrafamiliales, afin que cette forme de violence 
soit mise en lumière et soit intégrée dans les statistiques.

No 7 DE MME GAHOUCHI

Dans le dispositif, insérer un point 9/1 (nouveau) 
rédigé comme suit:

«9/1) de sensibiliser davantage tous les organismes res-
ponsables du paiement d’allocations ou de revenus de 
remplacement (par exemple, les CPAS, les mutualités, 
l’Office national de l’emploi (ONEm), le SPF sécurité 
sociale, etc.) aux différentes formes de violences entre 
(ex-)partenaires, notamment aux violences financières, 
par la publication de brochures et/ou par la dispensa tion 
d’une formation spécifique;».
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Ver  antwoording

Het gaat om een voorstel uit de schriftelijke bijdrage van 
mevrouw Zoé Petry, hoofd van de Dienst politionele slacht-
offerbejegening van de politiezone Seraing-Neupré. Ook het 
Vlaams Agentschap Justitie en Handhaving vroeg in zijn 
schriftelijke bijdrage om de openbare centra voor maatschap-
pelijk welzijn (OCMW) bij de zaak te betrekken.

Instellingen die instaan voor de uitbetaling van uitkeringen 
of vervangingsinkomens vervullen immers een rol van so-
ciale actor en burger in het streven naar een rechtvaardiger 
en billijker maatschappijmodel. Ze zouden meer betrokken 
moeten zijn bij het opsporen van financieel en administratief 
geweld, want ze staan in rechtstreeks contact met de burgers 
of hun leden.

Het Collectif contre les violences familiales et l’exclusion 
(CVFE) beveelt ook aan om alle in dit nieuwe punt vermelde 
overheidsdiensten meer bij de zaak te betrekken.

Nr.  8 VAN MEVROUW GAHOUCHI

In het dispositief, een punt 9/2 (nieuw) invoe-
gen, luidende:

«9/2) de sociale rechten te individualiseren om econo-
misch geweld te bestrijden en voor een grotere financi-
ele autonomie te zorgen, meer bepaald door geleidelijk 
de status van samenwonende af te schaffen;».

Verantwoording

Tijdens de hoorzittingen werd verschillende keren benadrukt 
dat de sociale rechten moeten worden geïndividualiseerd. Dit 
werd ook uitdrukkelijk gevraagd in de schriftelijke bijdrage 
van het CVFE.

Nr. 9 VAN MEVROUW GAHOUCHI

In het dispositief, een punt 9/3 (nieuw) invoe-
gen, luidende:

«9/3) een juridisch en vermogensrechtelijk informa-
tie-instrument in te voeren voor koppels die willen 
trouwen;».

Vera ntwoording

Deze daad van gendermainstreaming zou, zoals aangestipt 
door het collectief Les Mères Veilleuses, vrouwen meer be-
scherming bieden en hen bewuster maken van de mogelijke 
risico’s voor hun financiële situatie wanneer zij als echtpaar 
door het leven gaan.

Justification

Il s’agit d’une suggestion formulée dan  s la contribution 
écrite de Mme Zoé Petry, responsable du Service d’assistance 
policière aux victimes (SAPV) de la zone de police Seraing-
Neupré. L’implication des centres publics d’action sociale 
(CPAS) est également demandée par l’Agence flamande 
Justice et Répression dans sa contribution écrite.

Les organismes qui gèrent le paiement d’allocations ou de 
revenus de remplacement ont effectivement un rôle d’acteur 
social et citoyen pour défendre un modèle de société plus juste 
et plus équitable. Ils devraient être davantage impliqués dans 
la détection des violences financières et administratives car 
ils sont en contact direct avec les citoyens ou leurs affiliés.

Le Collectif contre les violences familiales et l’exclusion 
(CVFE) recommande aussi d’impliquer davantage l’ensemble 
des services publics cités dans ce nouveau point.

No 8 DE MME GAHOUCHI

Dans le dispositif, insérer un point 9/2 ( nouveau) 
rédigé comme suit:

«9/2) d’ individualiser les droits sociaux pour lutter 
contre les violences économiques et permettre une plus 
grande autonomie financière, notamment en supprimant 
progressivement le statut de cohabitant;».

Justification

La nécessité de l’individualisation des droits soc iaux a été 
soulignée à plusieurs reprises lors des auditions, et est expli-
citée par écrit dans la contribution du CVFE.

No 9 DE MME GAHOUCHI

Dans le dispositif, insérer un point 9/3 (nouveau) 
rédigé comme suit:

«9/3) de créer un outil d’ information à caractère 
juridique et patrimonial pour les couples désirant 
se marier;».

Justification

Cette action de gendermainstreaming permettrait, com me 
évoqué par le collectif Les Mères Veilleuses, de protéger 
davantage les femmes et de les conscientiser à propos des 
écueils que pourrait éventuellement entraîner la vie de couple 
sur leur situation financière.
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Nr. 10 VAN MEVROUW GAHOUCHI

In het dispositief, in punt 10, de letter a) doen 
voorafgaan door de woorden: «a) justitie financieel 
toegankelijker te maken voor slachtoffers van intrafa-
miliaal geweld;».

Verantwoording

De invoeging voor de letter a) benadrukt dat slachtoffers van 
intrafamiliaal geweld en financieel geweld in het bijzonder, 
middelen moeten krijgen om zich naar behoren te kunnen 
verdedigen. Dat is een van de hoofdeisen van het collectief 
Les Mères Veilleuses.

Nr. 1 1 VAN MEVROUW GAHOUCHI

Het disposit ief aanvul len met een punt 11 
(nieuw), luidende:

«11) meer studies en onderzoek te verrichten over deze 
kwesties (economisch geweld) om de verhalen te ob-
jectiveren, de systemische aard van het geweld voorop 
te stellen en de kosten van partner- en intrafamiliaal 
geweld te evalueren om de daders te responsabiliseren.»

Verantwoording

De woordvoerster van het collectief Les Mères Veilleuses 
benadrukte dat het onderzoek naar economisch geweld meer 
steun moet krijgen, zoals ook wordt aanbevolen in artikel 11 
van het Verdrag van Istanbul.

Nr. 1 2 VAN MEVROUW BROUWERS

In het dispositief, in punt 1, de woorden «economisch 
partnergeweld» vervangen door de woorden «econo-
misch intrafamiliaal geweld».

Verantwoording

Zoals wordt aangehaald in het schriftelijke advies van het 
Agentschap Justitie en Handhaving doet economisch geweld 
zich niet louter voor in partnerrelaties, maar ook tussen andere 
leden van eenzelfde familie.

No 10 DE MME GAHOUCHI

Dans le point 10 du dispositif, faire précéder le texte 
du a) par les mots suivants: «a) de rendre la justice 
financièrement plus accessible pour les victimes de 
violences intrafamiliales;».

Justification

L’ajout du point a) souligne bien l’importance de donner 
aux victimes de violences intrafamiliales, et de violences 
financières en particulier, les moyens de se défendre comme 
il se doit. C’est une des requêtes principales du collectif Les 
Mères Veilleuses.

No 11 DE MME GAHOUCHI

Compléter le dispositif par un point 11 (nouvea u) 
rédigé comme suit:

«11) de développer davantage d’études et de recherches 
sur ces questions (des violences économiques) afin 
d’objectiver les récits, de mettre en exergue le carac-
tère systémique des violences et d’évaluer les coûts des 
violences conjugales et intrafamiliales afin de respon-
sabiliser les auteurs.»

Justification

La représentante du collectif Les Mères Veilleuses a souligné 
la nécessité d’un plus grand soutien à la recherche en matière 
de violences économiques, comme cela est préconisé dans 
l’article 11 de la Convention d’Istanbul.

Latifa GAHOUCHI.

No 12 DE MME BROUWERS

Au point 1 du dispositif, remplacer les mots «les 
violences économiques au sein du couple» par les mots 
«les violences économiques intrafamiliales».

Justification

Ainsi que l’Agence flamande Justice et Répression l’a sou-
ligné dans son avis écrit, les violences économiques peuvent 
survenir non seulement dans une relation entre partenaires, 
mais aussi entre les autres membres d’une même famille.
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Nr.13 VAN MEVROUW BROUWERS

Punt 3 van het dispositief aanvullen als volgt:

«en waarbij werk wordt gemaakt van een handelingsplan 
en een meldcode voor de verschillende beroepsgroepen, 
waaronder advocaten, notarissen, bankbedienden en 
beheerders van het dagelijks vermogen van koppels;».

Verantwoording

In de aanbeveling van het Instituut voor de gelijkheid van 
vrouwen en mannen betreffende (ex-)partnergeweld in het 
kader van echtscheidingen (2023/001) wordt er gepleit voor 
het ontwikkelen van specifieke instrumenten en tools voor 
professionals, bijvoorbeeld via een specifieke checklist met 
risicofactoren op basis van de omzendbrief COL 15/2020.

Nr.14 VAN MEVROUW BROUWERS

In het dispositief, een punt 3/2 (nieuw) invoe-
gen, luidende:

«3/2) om bij de identificatie van economisch intra-
familiaal geweld specifiek aandacht te hebben voor 
ouderen en hier ook op in te zetten bij het lanceren van 
sensibiliseringscampagnes rond economisch intrafa-
miliaal geweld;».

Verantwoording

Zoals wordt aangehaald in het schriftelijke advies van het 
Agentschap Justitie en Handhaving doet economisch geweld 
zich niet louter voor in partnerrelaties, maar ook tussen andere 
leden van eenzelfde familie. Het Agentschap wijst specifiek 
op het voorkomen van economisch geweld bij oudermis-
handeling en ouderenmisbehandeling. Ze pleiten er dan ook 
voor ook aandacht te hebben voor deze relatievormen bij het 
bestrijden van economisch intrafamililaal geweld.

Nr.15 VAN MEVROUW BROUWERS

Punt 4 van het dispositief aanvullen als volgt:

«en voor werknemers van de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn (OCMW), de centra algemeen 
welzijnswerk (CAW), de ziekenfondsen, de werkloos-
heidsdiensten en de federale overheidsdienst (FOD) 
Sociale Zekerheid voor personen met een handicap;».

No 13 DE MME BROUWERS

Compléter le point 3 du dispositif par ce qui suit:

«, et en élaborant un plan d’action et un code de signale-
ment à l’ intention des différents groupes professionnels, 
parmi lesquels les avocats, les notaires, les employés 
de banque et les acteurs de la gestion quotidienne du 
patrimoine des couples;».

Justification

Dans sa recommandation 2023/001 relative à la violence 
entre (ex-)partenaires dans le cadre des divorces, l’Institut 
pour l’égalité des femmes et des hommes plaide pour que 
l’on développe des instruments et outils spécifiques pour 
les professionnels, par exemple par le biais d’une check-list 
spécifique des facteurs de risque, sur la base de la circulaire 
COL 15/2020.

No 14 DE MME BROUWERS

Dans le dispositif, insérer un point 3/2 (nouveau) 
rédigé comme suit:

«3/2) lors de l’ identification des violences économiques 
intrafamiliales, d’être spécifiquement attentif aux per-
sonnes âgées et de tenir compte de celles-ci lors du lan-
cement de campagnes de sensibilisation aux violences 
économiques intrafamiliales;».

Justification

Ainsi que l’Agence flamande Justice et Répression l’a sou-
ligné dans son avis écrit, les violences économiques peuvent 
survenir non seulement dans une relation entre partenaires, 
mais aussi entre les autres membres d’une même famille. 
L’Agence évoque spécifiquement la question de la préven-
tion des violences économiques qui se produisent en cas de 
mauvais traitements infligés aux parents ou de maltraitance 
de personnes âgées. C’est pourquoi elle suggère d’attirer 
également l’attention sur ces formes de relations dans la lutte 
contre les violences économiques intrafamiliales.

No 15 DE MME BROUWERS

Compléter le point 4 du dispositif par ce qui suit:

«, ainsi que pour le personnel des centres publics d’ac-
tion sociale (CPAS), des centra algemeen welzijnswerk 
(CAW), des mutualités, des services du chômage et du 
service public fédéral (SPF) Sécurité sociale pour les 
personnes handicapées;».
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Verantwoording

Zoals wordt aangehaald in het schriftelijke advies van me-
vrouw Zoé Petry, hoofd van de Dienst politionele slachtoffer-
bejegening van de politiezone Seraing-Neupré, is het aange-
wezen dat alle financieringsorganen worden bewustgemaakt 
van de verschillende vormen van geweld via opleidingen en 
van de identificatiemethoden.

Nr.16 VAN MEVROUW BROUWERS

Punt 10, a) van het dispositief vervangen als volgt:

«a) de nodige maatregelen te nemen om de Dienst voor 
alimentatievorderingen (DAVO) automatisch en ver-
plicht te laten tussenkomen in geval van intrafamiliaal 
geweld, zowel voor de inning en invordering van het 
alimentatiegeld voor de kinderen en de onderhoudsbij-
dragen aan de ex-partner, alsook voor het uitkeren van 
voorschotten op het alimentatiegeld van de kinderen en 
de onderhoudsbijdragen aan de ex-partner;».

Verantwoording

Bij intrafamiliaal geweld (IFG) vormt wanbetaling van ali-
mentatiegeld een manier om de controle te behouden over 
de ex-partner, door zich failliet te verklaren, aan zwartwerk 
te doen, kapitaal te verstoppen, of door de transactie te ge-
bruiken voor emotioneel of psychisch geweld. We verwijzen 
dan ook naar het Franse systeem waarbij er een verplichte 
tussenkomst geldt van de Franse overheidsdienst in geval 
van intrafamiliaal geweld. Een opt-out is niet mogelijk. 
Hierdoor wordt contact tussen ex-partners vermeden, waar-
door de transactie niet gebruikt kan worden voor emotioneel 
of psychisch geweld. Door te voorzien in het uitbetalen van 
voorschotten, niet alleen voor het alimentatiegeld aan de 
kinderen, maar ook voor de onderhoudsbijdrage aan de ex-
partner, beschermen we hen tegen armoede ten gevolge van 
economisch geweld.

Karin BROUWERS.

Nr. 17 VAN DE HEER SCHILTZ

In het dispositief, punt 8 doen vervallen.

Verantwoording

Werkgevers moeten niet opgezadeld worden met een bijko-
mende administratieve verplichting. Bovendien is het hun rol 
niet. Deze begeleiding mag niet lichtvaardig worden opgevat 

Justification

Comme indiqué dans l’avis écrit de Mme Zoé Petry, respon-
sable du Service d’assistance policière aux victimes de la zone 
de police Seraing-Neupré, il serait opportun de sensibiliser 
tous les organismes de financement aux différentes formes 
de violences et aux méthodes de détection par le biais de 
formations.

No 16 DE MME BROUWERS

Remplacer le point 10, a), du dispositif par ce qui suit:

«a) de prendre les mesures nécessaires pour prévoir 
l’ intervention automatique et obligatoire du Service 
des créances alimentaires (SECAL) en cas de violences 
intrafamiliales, non seulement pour la perception et le 
recouvrement de la pension alimentaire en faveur des 
enfants et des contributions alimentaires dues à l’ex-
partenaire, mais aussi pour l’octroi d’avances sur la 
pension alimentaire en faveur des enfants et sur les 
contributions alimentaires dues à l’ex-partenaire;».

Justification

En cas de violences intrafamiliales (VIF), le défaut de paie-
ment de la pension alimentaire est un moyen de garder le 
contrôle sur l’ex-partenaire, par exemple en se déclarant en 
faillite, en travaillant au noir, en dissimulant des capitaux ou 
en utilisant la transaction à des fins de violence émotionnelle 
ou psychologique. Nous nous référons dès lors au système 
français qui impose l’intervention du service public français 
en cas de violences intrafamiliales. Il n’y a pas d’opt-out. 
On évite ainsi les contacts entre ex-partenaires, de sorte que 
la transaction ne puisse pas être utilisée à des fins de vio-
lence émotionnelle ou psychologique. En prévoyant l’octroi 
d’avances, à la fois pour la pension alimentaire en faveur des 
enfants et pour la contribution alimentaire due à l’ex-parte-
naire, on préserve les bénéficiaires de la pauvreté découlant 
des violences économiques.

No 17 DE M. SCHILTZ

Dans le dispositif, supprimer le point 8.

Justification

Il n’est pas opportun de surcharger les employeurs d’une 
obligation administrative supplémentaire. Ce n’est en outre 
pas leur rôle. Cet accompagnement n’est pas à prendre à la 
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en moet uitgevoerd worden door specialisten met respect voor 
het privéleven van de medewerkers.

Willem-Frederik SCHILTZ.

Nr. 18 VAN MEVROUW DURENNE  EN DE 
HEER SCHILTZ
(Subamendement op amendement nr. 8)

In amendement nr. 8, de woorden «, meer bepaald 
door geleidelijk de status van samenwonende af te schaf-
fen» doen vervallen.

Verantwoording

Elk koppel moet vrij kunnen blijven kiezen welke formule 
hun verbintenis officialiseert.

Nr. 1 9 VAN MEVROUW DURENNE EN DE HEER 
VAN GOIDSENHOVEN
(Subamendement op amendement nr. 3)

Amendement nr. 3 doen voorafgaan door de woorden 
«na te gaan of het mogelijk is om».

Verantwoording

Zonder afbreuk te doen aan het werk en de expertise van 
het IGVM, is het belangrijk om goed na te denken over een 
dergelijke wijziging van het Strafwetboek en strafrechtspe-
cialisten te raadplegen.

Nr. 20 VAN MEVROUW DURENNE EN DE HEER 
VAN GOIDSENHOVEN
(Subamendement op amendement nr. 10)

In amendement nr. 10, de woorden «, met name» 
invoegen tussen het woord «maken» en de woorden 
«voor slachtoffers».

Verantwoording

Dit moet niet uitsluitend gelden voor slachtoffers van intra-
familiaal geweld.

légère et doit être assumé par des spécialistes dans le respect 
de la vie privée des collaborateurs.

No 18 DE MME DURENNE ET M. SCHILTZ

(Sous-amendement à l’amendement no 8)

Dans l’amendement no 8 proposé, supprimer les mots 
«,notamment en supprimant progressivement le statut 
de cohabitant».

Justification

Il faut laisser à chaque couple le libre choix de la formule qui 
officialise leur union.

Véronique DURENNE.
Willem Frederik SCHILTZ.

N o 19  DE M M E DU R EN N E E T  M.  VA N 
GOIDSENHOVEN
(Sous-amendement à l’amendement no 3)

Faire précéder l’amendement no  3 proposé par les 
mots «d’évaluer la possibilité».

Justification

Sans remettre en cause le travail et l’expertise de l’IEFH, il est 
important de prendre le temps de la réflexion pour modifier le 
Code pénal et de consulter des pénalistes spécialistes du sujet.

N o 20  DE M M E DU R EN N E E T  M.  VA N 
GOIDSENHOVEN
(Sous-amendement à l’amendement no 10)

Dans l’amendement no 10 proposé, insérer le mot 
«, notamment» entre le mot «accessible» et les mots 
«pour les victimes».

Justification

Il s’agit de prévoir cette possibilité pas uniquement pour les 
victimes de violences intrafamiliales.

Véronique DURENNE.
Gaëtan VAN GOIDSENHOVEN.
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Nr. 21 VAN MEVROUW DURENNE

In het dispositief, in punt 8, de woorden «hoe werkge-
vers personeelsleden kunnen steunen» vervangen door 
de woorden «in welke mate op de werkplaats zorg kan 
worden aangeboden aan personeelsleden».

Verantwoording

Het IGVM stelt in zijn rapport van 2017 dat in de helft van 
de gevallen van partnergeweld, de slachtoffers een collega 
op het werk in vertrouwen namen. Vandaar dat het relevant 
is te overwegen om zorg op de werkplaats aan te bieden, in 
de vorm van begeleiding of een doorverwijzing naar een 
geschikte dienst of iets anders, zonder daarbij een bepaalde 
formule op te leggen.

No 21 DE MME DURENNE

Au point 8 du dispositif remplacer les mots «les 
employeurs pourraient accompagner» par les mots «une 
prise en charge sur le lieu de travail peut être mise en 
place pour».

Justification

L’IEFH, dans son rapport de 2017, déclare que, dans la moitié 
des cas de violences conjugales, les victimes se sont confiées 
à un collègue sur le lieu de travail. D’où la pertinence d’envi-
sager une prise en charge, sous forme d’un accompagnement 
ou d’une orientation vers un service adéquat ou autre, sur 
le lieu de travail, sans pour autant imposer la formule qui 
pourrait être mise en œuvre.

Véronique DURENNE.
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